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Az országházból. 
Pest, april 4-én. 

r. A képviselőház tegnapi ülésében is nyujtatott 

be több kérvény, az interpellattókban sem volt hiány 
— sőt a napirendhez szólók is messze el-eltértek a 

tárgytól; hanem azért az idő még sem veszett el egészen, 
a mennyiben beszélt Ghyczy az ő szokott nyugodt 

melyeket 
Madarász J. hozott volt fel, az általános szavazatjog azon- 

nali életbeléptetése mellett, — majd a nemzetiségi tulzók 

parliamenti szószolóinak tartott nagyon érthető leczkét : 

a magyar állam egységéről, jellegéről, jogairól s az 

ezek ellen irányult törekvések kárhozatos voltáról, a 

vádak alaptalanságáról, a követelések szertelen mér- 
tékéről. 

CGnhyozy nézete szorint a választási törvény ugy 

alkotandó, hogy a választási jog alkalmazható legyen 

az ország legkülönbözőbb viszonyu, életmódu és foglal- 

kozásu, miveltségi és vagyoni állásu, szóval a legkülön- 
közőbb érdekü polgáraira, hogy igy minden osztály kép- 

viselve, legyen a parliamentben, mindenik érvényesit- 

hesse érdekeit, de tulsullyal egyik se birjon a másik fö- 

lőtt, hanem mindannyian kölcsönösen ellensulyozzák 

egymást; mert valamint az eszmék leginkább az által 

tisztulnak, ugy az ellentétes érdekek kölcsönös surlódása 
etörvényhozó testületben azt eredményezi, hogy a tör- 

vények nemegy, vagy más társadalmi osztály előnyére, 

hanem az összeség, a hazának érdekében hozassanak. 

E czél elérésére a censusnak mérsékeltnek kell 
lenni, hogy választói joggal birhassanak a csekély va- 

élet- 

módukra ugy érdekeikre nézve is basonlók a náluknál 
még kevesebb vagyonnal és miveltséggel birókhoz; ezek 

is képviseltetvén általuk ugy a választási actusnál, mint 
a törvényhozó testületben képviselve lesz az egész társa- 

dalmi osztály, de még sem ugy, hogy fejszám szerinti 

tömegével lehetlenné tegye a számra kisebb, de az or- 
szágra nézve hasonlókép nagyfontosságu érdekeket kép- 
viselő társadalmi osztályok jogosult igényeinek érvénye- 

sitését. . 
Az a1848. V. 

kivánalmaknak felel meg, midőn a választási jogot 300 
tt értékü föld, 100 ft állandó biztos jövedelem, egy 

segédmunkásnak folytonos foglalkoztatásához kötötte a 
városokban; ez a census nemcsak 1848-ban volt tapin- 

tatosan megállapitva, de ma is alkalmazható, ha t. i. 
az időközben változott körülményekre hiven és nem 

meghamisitva alkalmaztatik. 

Ghyczy elismeri, hogy lehetnek és vannak ko- 

runkban államok, melyekben az állami viszonyok con- 
solidált állapota s a társadalmi organismusnak termé- 
szetszerü fejlődése folytán a müveltség és a vagyoni 

jólét szélesebb körökben terjedt el a polgárok közt s igy 

á választási jog is szélesebb körre terjeszthető s az álta- 

lános szavazatjog is behozathatik azt is megengedi,hogy 

később más államok is eljuthatnak e fokozatra, de ne- 

künk nem más országok viszonyai szerint, nem egy jö- 
vendő boldogabb kor számára, hanem a létező tényekre 

támaszkodva, jelen hazai viszonyainkhoz alkalmazkodva 
kell törvényt alkotni s ezért Madarász J. indítványát el 

nem fogadhatja. 

Az általános szavazatjog megtagadása, a census 
megállapitása — igy folytatja Ghyczy, Mocsonyi és Ro- 
mán képviselők aggodalmaira reflectálva — nem sérti a 
nemzetiségek egyenjoguságát. Nem kivánuuk mi külön 
tensust a nem magyar ajkuak számára, csak ha ezt 

tezkben megállitott census ép e 

tennők, követnénk el igazságtalanságot, sulyos politikai 
bünt: mi egyenlő censust kivánunk a nemzetiségre való 
tekintet nélkül; ez ép ugy nem sérti a nemzetiségek jog- 
egyenlőségét, valamint nem sértené az, ha az általános 

szavazati jog a haza minden polgárára kiterjesztetnék. 
Figyelmezti Ghyczy, Mocsonyit arra, hogy midőn 

a nemzetiségek iránti bizalmatlanságot emlegette, nem 
mondotta el azt, hogy a nem magyar ajku nemzetiségek 

zöménél meg van honositva a magyar államiság eszméje 
hogy kebelökben nem léteznek oly irányzatok, a melyek 

végtörekvése Dél-Szlávia vagy Daco-Románia részére 
igénybe venni Magyarország területét, — hogy bár Ro- 

mán S. kijelentette azt, hogy e haza nem a polgárok, 

hanem a nemzetiségek összeségéből áll, még sem létez- 

nek oly törekvések, melyeknek czélja : Magyarországból 

nemzetiségi szüvetséget alakitani, a melyben az össze- 
kötő benső kapocs a nemzetiségek versengése, vetélke- 
dése, meghasonlása lenne; nem mondta el Mocsonyi 

soha azt, hogy az orosz nálunk nem találna szövetsége- 
seket Szt-István birodalmának megdöntésére, s az osz- 

trák összbirodalmi confoederatió sem találna itt hivekre. 
Ilyesmiket sem Mocsonyi, sem más nemzetiségi szószóló 

nem mondván el, joggal mutathatott Ghyozy arra, hogy 

e hallgatás e házban senkit meg nem nyugtatott. 
Román Sándor - ugymond Ghyczy — nyiltan 

kimondá, hogy ő és elvtársai csak kényszerüségből ül- 
nek a magyar parlamentben, hogy a nem magyar ajku 

nemzetiségek kebelében nem lángol a hazaszeretet, mert 
hát ők nem jogokban, hanem csak terhekben egyenlők a 

magyarokkal. Ezt Román maga sem hiheti, mert nincs 

állampolgári jog, a melyet a másajkuak ép ugy ne él- 

veznének, mint a született magyarok; részesülnek min- 

den állami jogban e haza polgárai, nyelvkülönbség nél- 

kül. A mi a hivatalos nyelvet illeti, ezt nemcsak nemze- 

tiségi szempontból kell figyelembe venni, hanem az or- 

szág politikai és közigazgatási kormányzása szempontjá- 
ból, miután e nélkül egy ország sem állhat fenn, egy 
országot pedig hét nyelven kormányozni nem lehet. 

Különben Ghyozy meg van arról győződve, hogy 

a nemzetiségi kérdés meg fog oldatni minden illetők 
megnyugtatásával a hazában, mindazon akadályok da- 
czára, melyeket e kérdés megoldásának a nemzetiségek 

ez idő szeriuti némely vezetői elébe görditenek ; bizik, a 
másajku nemzetiségek belátásában, a magyar törvény- 
hozás igazságszeretetében, csakhogy ne követeljék e 
parlamenttől azt, a mi Magyarország államiságának 

megdöntése nélkül meg nem adható. 
Ghyczy beszédét többizben az egész ház éljenzése 

szakitotta félbe. Hasonló ünnepélyes episod volt az, mi- 

dön Deák Ferencz, oly hosszas távollét után ismét meg- 
jelent a honatyák körében. 

Ez ülésben, ugy az esti folytatásban is szólottak 

még többen, Madarászt pártolták Kállay, Clementis G., 

Almássy S., Mednyányszky, ezek azonnal általános sza- 

vazatjogot óhajtanának életbeléptetni, bár - ép Ghyczy 
figyelmeztetett arra, hogy az ily joggal felruházott milliókat 

nagyon könnyen tévutra vezethetnék a nemzetiségi tulzók 

és pedig államunk egységének, önállóságának megron- 
tására; — Mocsáry L., Péchy T. és Halász B. ellenben 

azt hangsulyozták, hogy jelenleg az 1848-ki választási 

jog mellett kell maradni, s annak correct alkalmazására 
hatni, azt ellenőrizni. 

A „Kol. Közl." eredeti távsürgönye. 
Bécs. Az ujabban Olasz- és Németor- 

szág közt, bizonyos kérdések felett folytatott 

eszmecsere papirra van téve és hitelesitve ép 
ugy, mint ez a gasteini és salzburgi egyezke- 
dések alkalmával történt volt. 

Szt-Pétervár. Mint bizonyost beszé- 
lik, hogy a szultán közelebb megkezdendő 
körutja alkalmával találkozni fog Sándor 
czárral is. 

Pest, április 5. 1872. 

Politikai életünkben egy igen nevezetes kórtünet- 
fel találkozunk és ez a meggyőződés szabad átalakul- 
hatásának tagadása, vagy a már megtörtént átalakulás- 
nak kárhoztatása. 

E tan első magvai az országházi üvegfedelek alatt 
csiráztak ki; de ma már, mint gyom, mivelt és miveletlen 
talajban buján tenyésznek. 

E tévedés bár nem egyes párt kizárólagos tulaj- 
dona; de mindazonáltal a tulságig vitt pártoskodás egyik 
káros következménye, s a párt-kicsinyeskedés és félté- 
kenység félreismerhetlen szülötte. 

E téren a napisajtó egyes közegei már is oly szél- 
sőségekig haladtak, hogy a komolyabb megfontolás és a 

viszonyok kellő ismerete s mérlegelései alapján keletke- 

zett meggyőződést, ha az, az ifju fellángolás, családi és 
helyszerü viszonyok, valamint a politikai szereplés visz- 

ketegének kielégitéséül szolgáló első alkalom hatása 

alatt keletkezett érzelem nyilatkozatával — ellenkező,nem- 
csak a legkiméletlenebbül elitélik; hanem ezen felül még 

a legbecstelenebb eszközökkel, a gyanusitáshoz fordulván, 
bántalmazzák. Holott a gondolatok és érzések titkait fel- 

ismerhetni nincs senkinek hatalmában, s igy ezek és a 

véletlen esélyei között az okozatos összefüggést bizton 

következtetni nemcsak vakmerőség, de oly eljárás, melyet 
itt megnevezni kiméletből tartózkodunk. 

De a sajtó azon közege, mely ily eljárást követ, 
ellenkezésbe jön feladatával; mert hogy akarhat lobo- 

gójának több-több hivet szerezni ép akkor, mikor a meg- 

győződés átalakulhatása ellen kikel, vagy ha ép az el- 
lenzéknek közlönye, hogy remél többségre juthatni, mi- 

dőn az egyedüli módot, mely a czéltelé vezethet, tagadja. 
Nincs szándékunk kétségbe vonni a következetes- 

ség jogosultságát a politikában, de mindenhatóságát ta- 
gadjuk. Elismerjük szükségességét egy bizonyos pontig 

de ez igy ép ott végződik, hol az előbbi meggyőződésnek 
átalakulása kezdetét vette.i — 

De valamint a logikai szabályok által igényelt szi- 
goru következetesség, már magának a tudománynak jel- 

leménél fogva, nem elmaradhatlan szükségesség a politi- 

kei életben, ugy a meggyőződés absolutsága sem mindég, 

jogosult, hogy a végletekig forsziroztassék; mert csak 

igy lehetséges, hogy az ujabb irányu szabadabb haladás 

lépten-nyomon gátra ne találjon, a tulhajtott theoriák 
megalkudjanak az adott viszonyokkal, s hogy a legellen- 
tétesebb érdekek egyidejü létküzdelme elő ne forduljon. 

Gál Jenő. 

Legujabb táviratok. 
Bécs, apr. 4. A ,N. F. Pr.*-nek távirják Prágából. 

A „Bohemia" egy levele jelenti Budáról: A cseh és hor- 
vát deklaránsok közös eljárása felől a közelebbi napok- 

ban Zágrábból érkezett hiteles részletek az államjogi el- 
lenzék lábai alól a legutolsó keskeny tért is elvonták, 
melyet pedig annak számra némely személyiségek majd- 
uem görcsös erölkö léssel iparkodtak megtartani. 

tanácskozások folynak az államjogi eleszéknek 
lasztások után követendő magatartása tárgyában. 
alkotmánypárt győz, ugy a kisebbség természetesen nem 
lép be az országgyülésbe, mig ha az ellenzék győz, az 
országgyülés nem fogja megkezdeni törvény 
vékenységét, mig az u. n. cseh államjog, azon pontj 1s, 
melyek az alkotmánynyal és a magyar Kiegyezéssel 
összeütközésbe jönek, minden fenéás mélküli szintén tel 
nem ismertetnek. 

Zengg kikötő város átadása a polgári közigazga- 
tásnak különös ünnepélyességgel folyt le. al 

Bécs, april 4. Egy f. évt mazt. 19-ki cullusmi- 
nisteri kibocsátvány megszünteti azon 1848-ki rendele- 
tet, mely szerint oly lelkészeknek, kik a bécsi tudományos 
akadémia és a prágai tudós társaság tagjai, n lye 
jogositva vannak bármily ausztriai egyetömt 
kat tartani. 

Dresda, april 4. A második kamara - előbbe i 
határozatának megszüntetése mellett — a bécsi kö 
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zatához. ' 
Hága, apr. 3. este.A lapok jeletéseiészerin, a 

hó 1-sői nemzeti ünnep alkalmával Dosterhutban rend- 
zavarások fordultak elő. A tömeg beverte az ablakokat. 
„Le a szabadkőmüvesekkel!4 kiáltások hallatszottak. 
Az orániai házra gunydalokat énéltőlteka azan rendet 
katonaság állitotta helyre. mobon 

Manchester, april. 4. Disraeli a szerdán tisztele- 
tére rendezett meetingben bezzédet tartott, melyben az 
alkotmányt, a trónt és a monarchiát védelmezé. 

London, april 4 A „Times-nak jelentik Phila- 
delphiából, hogy Amerika az Alabama-kérdésben elfog- 
lalt álláspontjához ragaszkodni, és mindent, a választott 
biróság eldöntésére fog bizni.... ölfoni 

hNew-Vork, april 3. Az övongetos segy 
czikkben kimutatja, hogy Amerika valódi érdeke az An- 
golországgal való szövetségben; és bensői barátságban 

e fekszik. miaMorsől meghalt: e ma 

UJ Dovsácon. 
Kolozsvár, április 6. 1872. 

–-T. olvasóinkat kérjük, méltóztassanak év- 
negyedes előfizetéseiket mielőbb megujitani, ne- 
hogy a lap szétküldésében fennakadás történjék. 
Egyuttal uj előfizetést nyitunk 1872. april- 
berre 9 frttal, april-septemberre 6 frt o. 

— A Deák-párt kilenczes bizottmánya mi- 
niszterek a képv.-ház miniszteri szobájában april 1-kéhn 
értekezletet tartottak, melyben megállapittatott. az or- 
szággyülés még hátralévő napjaira követen árá 

lap találgatja. Az egyik april 15ke, a mási 
teszi. Nekünk azt irják, hogy a befelezés napi 

jezését mandatumának fejártától csak nehdi 

elválasztani 
— Képviselőválasztások. A törvényhat ágok 

a választási középponti bizottmányok alak a 

— Győr tisztujitó közgyülése a az 
lasztását befejezvén, 

Ferencznek és az országgyülési tö 
saért bizalmat szavazott. 
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PÁRTKÜZDELMEK. 
(Korrajz) 

. Irta: 

Komáromy Ferencz. 
XII. 

Miután tanui valánk az éj minden zajosabb 
jelenetének, térjünk vissza azon csendes lakhoz, 
hol még megíordultunk, s melynek világitott ablaka 
az éj eseményeivel összefüggésben van. 

A régi ház az utczasorban a magasabb és 
kényelmesebb házak egyike, s a világitott ablak 
mellett még két setét ablaka nyilik az utczára. 

Cserei Mihályné asszonyom és a szép Ilona 
két nőcseléddel lakják a két első szobát, mig a 
háztulajdonos, a becsületes varga, családjával és 
műhelyével együtt, az épület hátulsó osztályába 
vonta vissza magát. 

Udvar felől a háznak hosszu tornácza van, 
közepen a pitvar és konyha. Kevéssel megelégedés 
és tisztaság jellemzik mindenhol a házban lakókat. 

A becsületes varga, midőn a terhelt utikocsi 
kapuja előtt megállott, levett süveggel sietett uri 
vendégei elébe, s a formaságok nélküli szállás- 
Kérés után czifra, sujtásos szavakban ajánlott föl 
mindent, a mi szegény házától kitelik. 

A vendégek a szerény födél alatt hamar el- 
feledték a messze elmaradt szép falusi kastélyt, a 
megszokott jóllétet és kényelmet. Azon tudat, hogy 

a szerencsétlen fogoly közelében vannak, kibéki- 
tette őket sorsukkal. Békében éltek. De most szo- 
katlan jövés, menés, sürgés, készülődés foly, s a 
rendes lefekvés órája sem emlékeztet senkit az 
ágyba lepihenni. 

A külső szobában bepodgyászolt böröndök 
és párnazsákok, melyek egyikén a nagyajtai öz- 
vegy papné, másikán a komorna és a szakácsné 
ülve szundikálnak; az utikocsi a tornácz előtt áll, 
s a kocsisok leszedvén a csengőket, zajtalan há- 
mozzák a lovakat. 

Az oldalszobában Cserei Mihályné asszonyom 
a pamlagon, Ilona kis kerek varróasztala mellett ül, 
de a himzett munkák, a gombalyégok és műszeres 

szekrények elpodgyászolva vannak. Előtte tinta- 
tartó, toll és beirt papirszelet, melynek csak bori- 
téka és czimirata hiányzik. 

Oly innepélyes csend van, hogy az alvók 
szusszanását, a szivverést meg lehetne számlálni. 

A kis asztali óra tizenkettőt üt. Ilona bepe- 
csételi levelét s a mamához fordulván, megfogja 
kezét, homlokát gyöngéden érinti és szól : 

— Istenem mily forró vagy!... mondtam, 
hogy feküdj le!. lám éjfél elmult!... sokat 
igérnek az emberek. .. de... 

— Leány ne légy türelmetlen! ... szólt Cse- 
rei Mihályné szigorteljes hangon azt gondolod, és órákat számlálom . .. tréla-e vagy valóság? a 

hogy nagy és merész vállalatoknál a perczet meg- 
határozni lehet! . 

— Sajnállak! — folytatta Ilona bensőleg — 
és féltelek... a nyugtalanság... az átvirrasz- 
tött éj.. 

— Cserei Mihály nejének mindennapi ke- 
nyere a türelem, a virrasztás, a szenvedés!... 
eredj!... eredj!... én nyugodt vagyok! tudok 
várni és remélni! 

Ilona karszékbe hanyatlik. A festőileg magas 
homlok, s a mindig életvidor arcz, a kedély és 
szellemdus finom arczvonások most rendkivül ha- 
loványok s belküzdelem viharát tükrözik vissza. 

— Éjfél után egy óra!. gohdola magá- 
ban — nem sokára két óra . azután három 
órat... nevetséges helyzet!.. szegény mamát 
sajnálom ! Ő reméll. . . hiszen és bizik 1... Hja!... 
ha Bethlen Miklós igérte volna... eddig tuljámánk 
határain e silány székely országnak!... de ő nem 
igérte ! ... Ő nyomorunkban meg sem látogatott!.. 
ő hütelen lett... mama volt okozója s az a ma- 
rosvásárhelyi szerencsétlen bál, én nagyon szomor- 
kodtam, de ő. . ő1!1... nem akarok többé reá- 
gondolmi.. feledve lógy örökre kisértő álom- 
epl... 

A kis asztali óra hármat üt. 
— Megbolondult ez az óra?... 

Ilona magában s fölállván nyugtalan kezd fel s alá 
sétálni, a mama alszik !... kün 
miért hogy csak én virrasztok 

gondolja 

perczek, az órák telnek és könyörtelenül guny 
lódnak véllem ! közel a virradat és 

az éjjen nagy csetepaté va a vá 

urfit sebesülten vitték föl a várb 

nyozták, sebesülten? — gondo ag 
tehát mégis igen... igen, de megseb 
terve meghiusult... Oh de 

hangján tudatja, ho 
fel a várba, mert 
kezes rs teselőt most 



másik énekesnővel maga idejében tudatva volt. Közöltük 

ben előadja, hogy a kérdéses kettős dal Szilágyiné 

volt s az előadás folyt, de a sugó még akkor sem tudván 
la kihagyásról, a kérdéses kettősre adott jelt, azonban 

ter, sugó és diszitő előttünk tett nyilatkozatai bizonyitják. 

szintársulat kebelében elintézni. 

megi ivja a bizottság. Fölolvas Mádai János, lelkész és 
tanár, a nőnevelésről. 

- szilágyi Béla urtól, mint szinházunk egyik 
rendezíétők a „Takarodó után"t czimü operette köze- 
lebbi előadását illetőleg, hosszabb levelet vettünk, mely- 

assz. fekedtsége miatt maradt ki és hogy ez az illető 

e nyilatkozatot iGerecsné asszonynyal, a ki viszont ázt 
erősiti, hogy e részben épen nem történt határozott intéz- 
kedés,a rendező ur akkor küldött le üzenettel aszinpadról 
egy dálsztőt a karmesterhez, midőn a függöny már fenn 

az e miatt támadt zavarban a Gerecsné áriáját megelőző 
próza is kimaradt. Ezért szólt le Gerecsné a sugónak, 
hogy menjen át az ő áriájára. E tényt magok a karmes- 

Ugy látszik, hogy a dolog csakugyan nem volt kellőkép, s 
maga idejében elintézve,különben nem támadt volna zavar. 
Egyébiránt,a mennyi ebből Gerecsné assz illetőleg a kö- 
zönségre tartozik,aza müvésznő bocsánatkérése által már 
kiegyenlittetett. A többit, mint szinházi belügyet, jó lesz a 

—Maynald Lajos kalocsai érsek uradalmi pénz- 

tárából évenként 20,000 frtot rendelt ki iskolairczélokra 
kápláni fizetések javitására, alapitandó plebániák java- 

dalmazására és más egyházi ezélokra. Ezen összeg ke- 
zelése a kalocsai főkáptalaura van bizva. 

AA ,„Kelet anyámasszony lapunk egyik t. 

pesti levelezőjét „hirhedt"? czimmel illeti, mástól ezt rosz- 
neven lehetne venni, tőle nem — ő a szavak értelmével 
sincs tisztában. 

(Neerolog.) Özvegy Pataki Józsefné és gyermekei : 
Teodora, Viktor, Ida, Vilma, Ottilia, és Leo; ugyszintén az 

elhunyt testvérének gyermekei : Horváttyi Károly, Domo- 
kos, Károlina és Eszter, férjezett Dózsa Jánosné és min- 

den rokonok nevében bánattal sujtott kebellel jelenti 
forrón szeretett sógorasszonyának, az illetők nagynénjé- 

nek Pataki Krisztinának folyó év és hó 3-án életének 
68-ik évében, sárgaság következtében történt gyászos 
kimultát. Szomoru kebellel állják körül az illetők annák 

ravatalát, kinek éléte mindig kedves vala. A meghidegült 

tetemek folyó april hava 5-én délülán 4 órakor fognak 

a felette tartandó rövidi könyörgés után, sétatérutczai 
2-ik számu szállásáról, örök nyugalomra elhelyeztetni. 
Mely végtisztelet megadására minden rokonok, ismerősök 

szomoruan meghivatnak. Kolozsvártt, april á-én 1872. 

Apróságok. 

- Furcsa hivatalos jelentés: Egy mémethoni 

faluban sok kóborló mutatkozott ép, akkor, midőn för- 

vényszéki személyek voltak ott halyben, a legfőbbik 

közülök maga elé hivatág a birót, is, meghagyta, hogy 

távolitsák el a tekergőket, s 8 nap alatt tegyenek jelen- 

tést annak megtörténtéről. A bölcs kupaktanács azután 

iily tartalmu-jelentést küldött be: mióta a főtörvényszéki 
bizottság itt járt, semmiféle kóborlók sem mutatkoztak. 

= A lelkiismeretes szolga. Vidd ez aranyat 
azz ügyvéd urnak, mond a gazda inasának. A hü cseléd 

el is megy, át is ad egy aranyat. Pár nap mulva az 

ügyvéd beállit a lelkiismeretes szolga urához, s mutatja, 
hogy neki hamis aranyat küldött; ez előkiáltja inasát, s 
számadásra vonja e tetteért; hát uram, hat hó óta hor- 

dottam zsebemben a dantest, s azt gondoltam, hogy ez 

lesz a legjobb alkalom a hamis pénzt a justitiá kezébe 

adnom. 

—– Az ököl mire használható. Használják el- 

lenérvnek, néha a megtestesült igazságérzet kifejézésére is 

hanem Ausztrália öslakói szerelmi vallomástis teszüek e 
dicsőséges eszközzel Rendesén imás törzs leányait 
szemlélik ki a férfiak, meglesik a bájos leánykát s öklük- 

kel, elkábitó ütést mérnek fejecskéikre, igy aztán haza- 

hurczolják. Ez is a humanismus egyik neme: szerelemmel 

párosult igazságérzet! Oh! . 

— Egy derék tábornok, a ki kártyaasztalnál 
aratott dicsőséget. Scott tábornok ép aranyokba játszott 
Artois gróffal és Chartres herczeggel, midőn egy elnyo- 

morodott franczia tiszt özvegyének kérelmét hozták be. 

Tányért indifottak s mindenki vetett bele egy-két Lajos- 

aranyat; midőn azonban a tábornokhoz értek, ez megállitá 
a kéregetőt: csak egy pillanatra, mindjárt lesz valami az 
özvegy számára; a másik pillanatban az általa megnyert 

1500 aranyat oda söpörte a tányérba, a szegény özvegy 

számára. 
A pokol-völgye 1702-ben a bajor választó 

arra hivta fel Villars franczia tábornagyot, nyomuljon át 

a Schwarczwaldon és pedig a Höllenthal tájékán. Már ezt 
nem tehetem — felelé a vakmerő franczia, mert nem va- 

gyok ördög, hogy a pokol-völgyén hatoljak át. 

— A szép órának gyarló mutatója, Valaki 

szép órára tett szert s azt mindenfelé mutogatta. Egy al- 
kalommal emberére talált. Ez is megnézte az órát min- 

den oldalról: szép biz ez, ugymond, kár, hogy mutatója 

nem sokat ér. 

A fecsegő. Nagy lakoma volt s gvnenz 

préselve ültek az emberek, de volt köztük egy fecsegő, 

kinek taglejtéseit alig birta szomszédja parirozni; végre a 

hadonászó is észrevette kiállhatlanságát s igy mentegette 
magát: ugy össze van az ember itt szoritva, hogy azt sem 

tudja, hová tegye a kezét; — legjobb lesz, tegye a szá- 

jára - felelé megkinzott szomszédja. 

— Mabsburgi Rudolf és a szőcsmester. A 

szőcsmesterjép bőreit teritgette, midőn Rudolf arra, felé 

menvén, a rosz szagot érezte s igy szólitá meg a mest- 
uramat: bizony neked is jobban, tetszenék 100 ezüst 

márk jövedelem és egy szép asszony feleség, mint ez az 

átkozott illat. Felség! felele,a szőcs, én birom mindket- 

tőt, A császár, megállt, belátogatott a mesterhez; S ime 

ebéd idejére eljött a szép menyecske s csinosan kiöltö- 

zött férje urával együtt, kisérték asztalhoz a császárt, 
melyen az étkek és italok arany és ezüst edényekben 

voltak felrakva. Mindezeket, felség, szóla yaj szőcs, rosz 

szagu mesterségemel szereztem, ide azonnalelpárologná- 

nak, mihely bőreimettöbbé nem teregethetném. 

[—1 Nemzeti szinház. Csütörtökön, april 4-én 
a „Hamupipőke" került szinre. A darab egészben véve 

nem tartozik Benedix kitünőbb termékei közé, csak is 

főalakjának vonzó és természetes szeretetreméltósága 
kölcsönözhet neki némi müvészi érdeket. Elfridát ma 
Boér Emma játszá, sok buzgalommal és igyekezettel. - 

Mindnyájunkat meggyőzhetett a kisasszony mai játéka, 

hogy ő valóban azon szinészi tehetségek közé tartozik, 

kik még akkor is szépen játszanak, mikor az általuk elő- 

állitott alak nem felel meg tökélyesen a darab jellemének. 

Azonban nem mondjuk, hogy a kisasszony mai játéká- 

ban ne lett volna mozzanat, melyben bensőségre ne 
találtunk volna; (p. o. a vizsgai jelenetben is) csak is 

ábrázolásában a valódi alapszint: a természetes naivitás 
hiányát éreztük. A többi szereplők közül kiemeljük 

Philipovicsnét és Mátrait. Pénteken, april 5-én Dopler 

„IIkája"t adatott. Helyesen teszik, hogy e kedves operát 

gyakran előveszik, mert könnyüd zenéje, kedves dalla- 

mai, röpke humora , jól eltalált jellemző vonásai 
által, mindig élénk hatást tesz a hallgatókra. A czim- 

szerepet Gerecsné igen szép sikerrel éneklé, a kö- 
zönség többször tapsaival kitüntette — általában a mai 

előadás, szokottnál élénkebben és több kedvvel folyt 

le, s a többi szereplők is u. m. Darai Karolina, 

Zejonghi, Szilágyi és Török Miklós méltán kiérde- 

melték a közönség tapsait. 

Vasárnáp, április 7-én „Az 
Életkép 3 szakaszban. 

utolsó nemzetőr" 

— Az „Erdélyi pincze-egylet Kolozsvártt, 

mint kereskedelmi részvény-társaság I-ső zárszámlája és 

vagyonmérlege 1871. márczius hó 10-től deczember hó 

31-kéig. 

Bevétel; Akó számra és üvegestől elárusitott bo- 

rokért 57,0416 ft 95 kr. Hordók eladásából bejött 720 ft 
07 kr. Üvegek eladásából bejött 670 ft 13 kr. Kellékek 

eladásából bejött 139 ft 08 kr. Összesen: 58,846 ft 23 
kr. Megmaradt borok értéke, mely 1872-re átvitetett 

60,671aft 48 kri Megmaradt hordók értéke, mely 1872-re 

átvitetett 8,839 ft 35 kr. Megmaradt üvegek értéke, mely 

1872. re átvitetett 1,977 ft 70 kr. Megmaradt kellékek 
értéke, mely 1872-re átvitetett 583 ft 50 kr Vegyes ka- 

mat-bevétel 394 ft 26 kr, Főösszeg: 131,312 íft 22 kr. 

Kiadás : Bevásárolt borok 97,978 ft 53 kr. Be- 

vásárolt hordók 9,559 ft 42 kr. Bevásárolt üvegek 5,833 
feo7 kr. Bevásárolt kellékek 1,551 ft 07 kr. Külömb- 

féle üzleti kiaádás utumi: boraccis, vám, utazás, iroda- és 
pinczebér, vegyes stb. költségek 4,725 ft 69 kr. Borvá- 

sárlóknak adott engedmény 1,394 ft 36 kr. Személyzet 

és munkások fizetése 3,083 ft kr. Leltári czikkek 
150, törlesztése 214 ft 39 kr. Adótartalékra 350 ft 

kr. Összesen: 124,681 ft 53 kr. Igazgatósági közeg 

és személyzet 200, jutaléka 6630 ft 69 kr után az 
alapszabály 9-ik §. szerint 1,326 ft 13 kr. Részvénye- 

sek 60/, kamatkövetelése 2,053 ft 93 kr. Főösszeg : 

128,061 ft 59 kr. 

Nyeremény : 3,250 ft 63 kr. A nyereményből : 

701 drb részvény után osztálék á 4 frtjával 2,804 ft 

- kr Marad átvitel az 1872-ik évre A46 ft 63 kr. 
Vagyon: Pénztár-készlet 2,873 ft 13 kr. Kibocsá- 

v 

tatlan 799 részvény az alapszabályok 3-ik §. szerint 

159,800 ft — kr. Részvényesek tartozása, a még le nem 

járt 500/, részvény-befizetésért 74,175 ft 16 kr. Borvá- 
sárlók tartozása 5,435 ft 11 kr. Leltári czikkek 15, 
leirás után 1,214 ft 96 kr. Meglévő hordók 8,839 ft 35 

kr. Meglévő üvegek 1,977 ft 70 kr. Meglévő kellékek 
583 ft 50 kr. Meglévő bor 60,671 ft 18 Kr. Összesen : 
315,570 ft 09 kr. 

Teher : Alaptőke 300,000 ft - kr. Tartozás 5 
számlán 8,589 ft 40 kr. Igazgatósági közeg és személy- 
zet jutaléka 1,326 ít 13 kr. Részvényesek 6%, kamata 

2,053 ft 93 kr. Osztalék 2,804 fi - kr. Adótartalék 

350 ft - kr. Nyeremény-maradvány 446 ft 63 kr. Ösz- 

szesen: 315,570 ft 09 kr. 
Kelt Kolozsvártt, 1871. decz. hó 31-én. 

Dávid Antal, igazgató. Czink Pál, könyvező. 
Jelen forgalmi, mérleg- és nyetemány-kinulata- 

sokat megvízsgálván, fő- és egyéb segédkönyvekkel 
mindenben megegyezőnek találtuk. 

Kelt Kolozsvártt, márcz. 27-én 1872. 
Az igazgató választmány részéről: Zeyk Józset, 

Vagner Frigyes, Tauffer Ferencz és Paget János. 

A közgyülés által kiküldött számvizsgáló-bizottmány 

részéről: Szabó Sámuel. 

Kolozsvári piacz. Egy pár szép ökör 470 
forint. Egy pár közepes ökör 320 forint. Egy pár 

szép tehén 240 forint. Egy p. közepes tehén 190 ft. 
Marhahús fontja 22 kr. Borjuhús fontja 19 kr. Egy p. 
szép disznő 220 forint. Egy p. közepes 160 forint. 

Egy pár süldőmalacz 50 forint. Disznóhús fontja 26 kr. 

Szalonna, nyers mázsája 38 forint. Szalonna, szá- 

raz mázsája 48 ft. Szalonna, füstölt fontja 48 kr. 

Fagygyu mázsája 24 ft — kr. Zsir, közönséges kup. — ft. 

— kr. Hájzsiri kup. 1 ft — kr. Lúdzsir kup. 1 ft 20 kr. 
Széna, szekere 18 ft. Szalma, szekere 12 ft. Fa, száraz, 
hosszu öle 30 ft. Fa, száraz, rövid öle 11 ít. Nyers- 
fa szekere 7 ft 150 kr. Egy pár pulyka 6 ft Egy p: liba 
k ft 50 kr. Egy p. kappan 3 ft — kr. Egy p. csirke 

90 kr. 5 tojás 10 kr. Deszka p. 1 ft 201 Kr. 
Zsindely ezere 5 ft. 60 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Április 5-ről: 50/, Metalligues 64 60. 50/, Nemzeti 

kölcsön 70.20. 1860-diki államkölcsön 102. –. Bank- 
részvények 835. Hitelrészvények 339.80 hondon 440. 
10. Ezüst 108. -. Cs, kir. arany 5.26. Napoleoudor 
8.82. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 81.75. 
Temesi 79.50. Erdélyi 78.50. Horv.-Slavon — — 

Felelős szerkesztő Sándor János. 

Nyilttér. 
Fog- és szájorvos Máthé Domokos 

„Rubin" fogtisztitó-szere 
a legjöobb szer a fogak napontai tiszlítására, a toghus 

erősitésére és az oly ártalmas fogkő (borkő) képződés 
megszüntetésére. 

mMs- Ezen készítmény felől több nevezetés bécs 

orvos elismerését nyilvánította. 
Egyvdiszes énczdoboznak ára 1 frt. 
Egyedüli tőraktár Csapó Sándor ürnál Kolozs- 

vártt. 
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Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvárát 

mus- Melléklet: ,A vizgyógyintézet hirdetése. = 


